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Precision Pagts Manufacturing
Linamar Hungary Zrt.

Szarvasi Ut 86-88

HUNGARY - 5600 Békéscsaba

Delivery note: 170498

Supplier '
Linamar Hungary Zrt.

Szarvasi ut 86-88

HUNGARY - 5600 Békéscsaba
Qur Id: 91025584

Telephone
Fax

VATHU 10732346-2-04
VATEU HU10732346

00 (36)66 620 500
00 (36)66 620 500

Delivery Note

Delivery Date: May 25, 2022
Customer No: 13903

Delivery address

Magna PT S.p.A

Via dei Ciclamini 4

ITALY - 70026 Modugno

Forwarder Document Address
SCHWEITZER Magna PT S.p.A
Via dei Ciclamini 4
ITALY 70026 Modugno

Unloading Point: 14249 Terms of delivery: FCA
Agreementno: 13803 Place of dispatch: Bekescsaba
Responsible: Firoska Lejla Szabé Mode of transport:  ASC 3rd Party Truck
Telephone no: 00 (36)66 620 500 Plate Number: AR 68 MLP 7 AR 94 UAR
Line Partno Customer part ne Quantity UoM Customer order no
no Partdescription Engineering Change Level Order No Commoditycode

Lot Batch Place of storage Consumption Point

1 2510609100-0 2510650000 3600 pcs 5500043697

MAGNA DCT-300 DIFF. HOUSING 160732 8708509990

REN

o 286939
EKAER: __’
Packaging:
500246 MAGNA DCT300 MAGNUMBOX: 30 )
500247 MAGNA DCT300 MAGNUM BOX TETO: 30
501722 MAGNA DCT300 talca; 180

Total colli: 30
KUEHNE+NAGEL s, A
Net weight: 13 630 kg ACCETTAZIONE MERCE "30""?‘.169
Gross weight: 15930 kg Quantits dichiarata; < ‘

Quantita effettiva;
Tipe Imballaggio:

Quantita Imballi; C}D

Conformita alte schede d'imbalio: @
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1-15 und 21, 22 auszufiillen unter der Verantworlung des Abscenders

To be completed on {he senders own responsibility 1-15 including 21,22

1-15 tovibba 21, 22 rovatokat a feladd 61t ki sajit feleldsségére

_.:I_ffeladé (N&v, cim, orszig)
Sender (Mame, address, country}...

NEMZETKOZ! FUVARLEVEL 1A
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT 1\/_[R Példany 5/7
INTERNATIONALER FRACIITBRIEF N° 2022/49931

LINAMAR HUNGARY ZRT. PPM DIV.

A fuvarozisra cltérd mepallapodds esetén is a Nemzetkdzi Arufuvarozisi egyezmény

HUNGARY *

(CMR) rendelkezései az irinyadok.
This carriage is subject. norwithstanding any cliuse to the contrary to the Convention on

5600 BEKESCSABA

the Contract for the Tnternational Camringe of Goods by Road (CMR)

SZARVAST IT 86-88.

Diese Befrderung unterliegt trotz einer gegenteiligen Abmachung den Bestimmungen
des Ubereinkommens {iber den Befdrderungsveritag Im Internationalen

Fal

Strassengiiterverkehr (CMR)

2 Atvevé (Név,"Tim, orszig)
Consignee {Name, address, country)...

16 Fuvarozd (Név, cim, orszag)
- Carrier (Name, address, country)..

MAGNA PT S5.P.A.

fm47/f— LB ot /

ITALY

LY

70026 MODUGNO

-r“’)
4-4/

o Vo

VIA DEI CICLAMINI, NV.4

/
A
7%

Az dru kiszolgdltatdsi helye (helység, orszig)

Tovibbi fuvarozék (Név, cim, orszig)

3 Place of delivery of the goods [(Place, country)... 17 Successive carriers (Name, address, country}...
lelység / place / Ont MODUGNO
orszag/country /Land ITT TITALY

4 Az &ru dtvételének helye és iddpontja (helység,
orszag, idépont)... 18 Fuvarozd fenntartisai és bejegyzései
helység/place /Ot BEKESCSABA Carrier's reservations and observations,..
orszig/country / Land  HU HUNGARY
iddpont/ date/Datum 2022-05-25

5 Mellékelt ckményok
Rnnexed documents. ..

Delivery Nr.: 170498
Jel és szim Darabszim Csomagolas modja Aru megnevezése Statisztikai 5zam Brutté siily (kg) Térfogat
Marksand Nos 7 Number ofpackages & Method ofpacking 9 Name of the goods 1 Ostatistical number Gross weiglt in kg Volume
Kennzeichen Anzall der Art der Verpackung Bezeichnung des Statistiknuminer Bruttogewicht in Kg Umfang
und Numimnern Packstiicke Gutes

30 COLLI MAGNA DCT-300 DIFF| 87085 15 930

HOUSING
Osztily, szim, betil f Class. Number, Letter # Klasse, Ziffer, Buchstabe ADR sum: 15 930
A feladd remdelkezései (Vam- és egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd |Feladd Pénznen Livevd
43 Sender's instructions (Customs and other farmalities) 19 .

Anwelsungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Behandlung) To be p... |Sender... Currency... Consignee. ..
Visszatérités
Reimbursement
Rickerstattung

1 5 Fuvardi) fizetés rendelkezések / Directions as to freight payment » Frachtzahlungsanwetsungen

20 Kiilonleges megallapodisok / Special agreements / Besondere Vereinbarungen

bérmentve, freight paid, frei

bémmientesités nélkiil, freight to be paid, unfrei

23 Signature and
* Untetschri

Slgnalure and slamp o the sender

in
-8R
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Kiallitis helye, idépontin.  Bé&k &scsgsaba 2022-~-05-25 Az arudtvétele:  Kelet:
Established in am o 24 Goods received:  Date 0N wvuvsosons e —
Ausgefertigt in on 20 Gutempfangen:  Datum am
D8
A felado aldirdsa és bélyegadje A fuvarozo al:umsa es

y§ aléirdsa és bélyegzlje

Sutilstanp of the consigneg..

500 ke 7 :
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25 Vehlcle.ﬁ H’e@‘fs’ffﬁon.. Useful loa...

AR 69 MLP

AR 94 AR

Via de: Ciclami

1

shc- 70026 Modugno (BA};
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“Ricevutc-cdn riserva di
verifica su qualita e quantjta"
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